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In worship, God speaks to us through his Word, 

and we respond with praise and prayer. 

به او پاسخ یشو ستا و ما با دعا  ید گو   کلامش با ما سخن می  یقهنگام پرستش خدا از طر  در   
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جلسه ینباره ا در   

 

زوم یقو از طر  یسا پرستش در کل محل  
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یلماه ید س یشکش  و واعظ عبادت:  رهب    
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کامران مجلسه:   رهب    

Zoom host: Alana Yoneyama 

آلانا یونیاما: زوم  مجری  

 

Audio/video/Zoom technicians:  Nancy Fernhaut, Mary Martens, Hetty Verhage, 

Mehdi F 

اف یورهاج ، مهد مارتب   ، هت   یفرنهاوت ، مر  : نانسییریتصو / صوت   یها تکنسی     

 

Readers: Beatrice Vandervelde, Peter McBride 

Worship musicians: 

Stella Chung – vocal 

Hye-jin Im – piano  

    

 

 

 یانوارگان و پ-یما ی   ج هی
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  آواز – ستلا چنگ

* Please rise in body or in spirit. 

  در جسم  *
ً
ید روح یا لطفا  .برخب  

 

After the service: 

About 5 minutes after the service everyone is invited to a sermon discussion on ZOOM 

guided by Pastor Syd Hilema 

 

سید هیلما یشکش  ت  زوم با راهنما یبحث مورد موظه رو  یبعد از جلسه ، همه برا یقهدق 5 حدود   

 

 

 

 
Reflection 
 

Lord’s Day 50 
Q & A 125 
Q. What does the fourth petition mean? 
A. “Give us this day our daily bread” means:  Do take care of all our physical 
needs so that we come to know that you are the only source of everything good, 
and that neither our work and worry nor your gifts can do us any good without 
your blessing. And so help us to give up our trust in creatures and trust in you 
alone. 

Heidelberg Catechism 
“Two things I ask of you, LORD; do not refuse me before I die: 
   Keep falsehood and lies far from me;  
   give me neither poverty nor riches, but give me only my daily bread. 
     Otherwise, I may have too much and disown you and say, ‘Who is the LORD?’ 
   Or I may become poor and steal, and so dishonor the name of my God.” 
                                                                                                                              Sayings of 
Agur, Proverbs 30: 7-9 

    

Prelude 
 
Invocation — The Lord’s Prayer (Music by Albert Hay Malotte) — Stella Chung 
 
Welcome and introduction — Pastor Syd Hielema 
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 خوش آمد و معارفه

*Call to worship — Lord’s Day 1 Q & A 1, The Heidelberg Catechism  

 — Pastor Syd Hielema, Stella Chung (People) 

 

 

 دعوت به پرستش  *

یز: برادران و خواهران عز رهب    

 

 

 

Minister: Dear brothers and sisters in Christ, 

 What is you only comfort in life and in death? 

 

People: That I am not my own, but belong—body and soul, in life and in 
death —to my faithful Saviour, Jesus Christ. 
He has fully paid for all my sins with his precious blood, and has set 
me free from the tyranny of the devil. He also watches over me in 
such a way that not a hair can fall from my head without the will of 
my Father in heaven; in fact, all things must work together for my 
salvation. 
Because I belong to him, Christ, by his Holy Spirit, assures me of 
eternal life and makes me wholeheartedly willing and ready from 
now on to live for him. 

 

Minister: Come, Children of God,  

Let us worship our Father God, His Son Jesus, through the power of 

the Holy Spirit. 

: ب ستا قوت روح القدوس ب را  سرش عیسی مسیحپو خدامان  ر دبا هم پ ید ، بگذار  فرزندان خدا  یایید رهب   .یمببر

*God’s greeting — Pastor Syd Hielema 

 برکت خدا

*Song of gathering — LUYH 534 — All Who Hunger, Gather Gladly — Stella Chung 

یشسرود ستا  

Call to confession — In the case with the bread petition — Beatrice Vandervelde 
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اف   دعوت به اعب 

First reading — Exodus 16:1-19 (NIV) – Beatrice Vandervelde 

۱۹ الی ۱ یاتآ ۱۶اول از خروج باب  یتقرا  

 

1 در روز  است ینا و س یلیما یاندر م که  ی   س یصحرا ، بهکرده  کوچ  یلیماز ا اسرائیلبت   جماعت تمامی پس

ون، بعد از بدوم از ماه پانزدهم  در آن اسرائیلبت   جماعت و تمامی2. یدند مصر، رس ی   از زم انیشا آمدن ب 

 دست مصر به ی   در زم که  کاش»گفتند:   یشانبد اسرائیلو بت  3کردند.   یتشکا و هارون صحرا بر موسی

 ینما را بد که  یرا ز  ،خوردیممی ب  را س و نان نشستیممی گوشتیگهاینزد د که  وقت   ،یمبود خداوند مرده

ونصحرا ب    را به جماعت ینا تا تمامی ید،آورد ب 
 

یدبکش گرسنگ .» 

  

 4 هر روز را  یت، کفارفته ، و قومشما بارانم یبرا از آسمان نان همانا من»: گفت  موسی خداوند به آنگاه

ند،گ  در روزش خواهد شد در روز  و واقع5. نه یا  کنند رفتار می من یعتبر سر   که  کنم  را امتحان یشانتا ا ب 

هر روز بر  خواهد بود که آن همانا دوچندان یند،نما درستباشند  آورده را که آنچه چون ، کهششم

خداوند شما  که  دانست ید خواه شامگاهان»گفتند:   اسرائیلبت   یهمه به و هارون و موسی6« . چیدند می

و مصر ب ی   را از زم بر  کهرا   یت  او شکا که  یرا ز  ید،د ید خداوند را خواه جلال و بامدادان7. است آورده نب 

خواهد بود  ینا»: گفت  و موسی8 «کنید؟می یتبر ما شکا که  یستیم، و ما چاست یدهشن ید اخداوند کرده

 یتهایخداوند شکا یرا ز  ید،شو  ب  ، تا سو بامداد نان ید،دهد تا بخور  شما را گوشت خداوند، شامگاه چون

یدانموده یتبر خداوند شکا بلکه ،؟ بر ما ت  میستی، و ما چاست یدهشن ید اکرده  یبر و  شما را که .» 

  

 9  که  یرا ز  یایید،ب یکحضور خداوند نزد بگو به اسرائیلبت   جماعت تمامی به»: گفت  هارون به و موسی

، گفت  سخن اسرائیلبت   جماعت تمامی به هارون چون شد که و واقع10« . است هیدشما را شن یتهایشکا

،  کرده  را خطاب و خداوند موسی11شد.  ظاهر خداوند در ابر  جلال ینکو ا یستند صحرا نگر  یسو  به

 ید خواه صر گوشت، بگو: در عکرده  را خطاب یشانا پس ،امیدهرا شن اسرائیلبت   یتهایشکا»12: گفت

شما هستم یخدا یهوه من که  ید شد تا بدان ید خواه ب  س خورد، و بامداد از نان .» 

  

 13 . گرداگرد اردو نشست  شبنم و بامدادان یدند،را پوشان ، لشکرگاهبرآمده یدر عصر، سَلو  شد که و واقع

یرا چصح یبر رو  ینک، ابود برخاست نشسته که  شبنمی و چون14 رد، مثل ،یقدق ب  
ُ
بر  ژاله مدور و خ

بود.  ندانستند چه که  یرا ، ز منّ است ینا گفتند که  یکدیگر  به یدند را د ینا اسرائیلبت   و چون15بود.  ی   زم

 که  یامر  است ینا16. ید تا بخور  دهد شما می خداوند به که  است نان آن ینا»: گفت  یشانا به موسی

د،بگ ینخود از ا قدر خوراک به هر کس ، کهاست داوند فرمودهخ  هر نفر به یعُومَر برا یک یعت   ب 

د او باشند بگ ییمهدر خ که  کسات    یبرا هر شخص ،یشخو  نفوس یشماره حسب  پس17« . ب 

 یدهبرچ یاد ز  آنکه یمودند،عومر پ به اما چون18. یدند برچ کم  و بعض   یاد ز  کردند، بعض    ی   چن اسرائیلبت  
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و 19بود.  یدهبرچ قدر خوراکش به کس  ر ه ، بلکهنداشت بود، کم یدهبرچ کم  ، و آنکهنداشت یادهبود، ز 

یچ زنهار کسی»: گفت  یشانبد موسی « ندارد.  نگاه تا صبح یناز ا ب    

 

The whole Israelite community set out from Elim and came to the Desert of 

Sin, which is between Elim and Sinai, on the fifteenth day of the second month 

after they had come out of Egypt. 2 In the desert the whole community 

grumbled against Moses and Aaron. 3 The Israelites said to them, “If only we had 

died by the LORD’s hand in Egypt! There we sat around pots of meat and ate all 

the food we wanted, but you have brought us out into this desert to starve this 

entire assembly to death.” 
4 Then the LORD said to Moses, “I will rain down bread from heaven for you. The 

people are to go out each day and gather enough for that day. In this way I will 

test them and see whether they will follow my instructions. 5 On the sixth day 

they are to prepare what they bring in, and that is to be twice as much as they 

gather on the other days.” 
6 So Moses and Aaron said to all the Israelites, “In the evening you will know that 

it was the LORD who brought you out of Egypt, 7 and in the morning you will see 

the glory of the LORD, because he has heard your grumbling against him. Who are 

we, that you should grumble against us?” 8 Moses also said, “You will know that it 

was the LORD when he gives you meat to eat in the evening and all the bread you 

want in the morning, because he has heard your grumbling against him. Who are 

we? You are not grumbling against us, but against the LORD.” 
9 Then Moses told Aaron, “Say to the entire Israelite community, ‘Come before 

the LORD, for he has heard your grumbling.’” 
10 While Aaron was speaking to the whole Israelite community, they looked 

toward the desert, and there was the glory of the LORD appearing in the cloud. 
11 The LORD said to Moses, 12 “I have heard the grumbling of the Israelites. Tell 

them, ‘At twilight you will eat meat, and in the morning you will be filled with 

bread. Then you will know that I am the LORD your God.’” 
13 That evening quail came and covered the camp, and in the morning there was a 

layer of dew around the camp. 14 When the dew was gone, thin flakes like frost on 

the ground appeared on the desert floor. 15 When the Israelites saw it, they said 

to each other, “What is it?” For they did not know what it was. 
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Moses said to them, “It is the bread the LORD has given you to eat. 16 This is what 

the LORD has commanded: ‘Everyone is to gather as much as they need. Take an 

omer for each person you have in your tent.’” 
17 The Israelites did as they were told; some gathered much, some little. 18 And 

when they measured it by the omer, the one who gathered much did not have 

too much, and the one who gathered little did not have too little. Everyone had 

gathered just as much as they needed. 
19 Then Moses said to them, “No one is to keep any of it until morning.” 

 

Song of confession — LUYH 347 — The Steadfast Love of the Lord — Stella Chung 

اف  سرود اعب 

Second reading — Luke 9:1-6, 10-17 (NIV) — Peter McBride 

۱۷ یهآ ۱۰و  ۶ الی ۱ یاتآ ۹دوم از لوقا باب  یتقرا  

 

و شفا دادن امراض عطا  یوها د یعقوّت و قدرت بر جم یشانبه ا یده،پس دوازده شاگرد خود را طلب

ت بخشند.  یضانرا فرستاد تا به ملکوت خدا موعظه کنند و مر  یشانو ا2فرمود. 
ّ
  یشانو بد3را صح

ک نفر دو ی یدان و نه نان و نه پول و نه برانه عصا و نه توشه ید،بجهت راه برمدار  ی   چ یچگفت، ه

و هر که شما را 5. ید تا از آن موضع روانه شو  ید همان جا بمان ید،که داخل شو   یاو به هرخانه4جامه. 

ونکه از آن شهر ب  وقت   یرد،نپذ  ش یشانتا بر ا یفشانید ب ی   خود را ن یهایخاک پا ید،شو  ی 
 
شود.  هادت

ونپس ب6   دادند و بشارت می گشتند شده، در دهات می ی 
ّ
. بخشیدند می تو در هرجا صح  

 

 اییرانهرا برداشته به و  یشانو چون رسولان مراجعت کردند، آنچه کرده بودند بدو بازگفتند. پس ا10

لاع  یار بس امّا گروهی11نام داشت به خلوت رفت.  یدا ص یتکه ب  یشهر  یکنزد
ّ
در عقب  ،یافتهاط

به معالجه  تیاجو هر که اح نمود را از ملکوت خدا اعلام می یشانا یرفته،را پذ یشانشتافتند. پس ا یو 

ت می داشت،می
ّ
آمده، گفتند، مردم را  یو چون روز رو به زوال نهاد، آن دوازده نزد و 12. بخشید صح

ص فرما تا به دهات و اراض  
ّ
ل و خوراک برا حوالی ینا مرخ که در   یرا ز  یند،نما یدا پ یشت   خو  یرفته، می  

. گفتند، ما را جز پنج نان و دو ید ده ذا را غ یشانگفت، شما ا  یشاناو بد13. باشیمدر صحرا می ینجا ا

به پنج هزار مرد بودند.  یبقر  یرا ز 14! یمگروه غذا بخر   ینا یعو بجهت جم یممگر برو  یستن ماهی

  ت   همچن یشانا15جاه، دسته دسته، بنشانند. را پنجاه پن یشانپس به شاگردان خود گفت که، ا

و آنها را  یستآسمان نگر  یرا گرفته، به سو  پس آن پنج نان و دو ماهی16. یدند کرده، همه را نشان

شدند و  ی  پس همه خورده س17مردم گذارند.  یشبرکت داده، پاره نمود و به شاگردان خود داد تا پ

 .اشتندبرد یماندهباق یهادوازده سبد پر از پاره
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When Jesus had called the Twelve together, he gave them power and authority to 

drive out all demons and to cure diseases, 2 and he sent them out to proclaim the 

kingdom of God and to heal the sick. 3 He told them: “Take nothing for the 

journey—no staff, no bag, no bread, no money, no extra shirt. 4 Whatever house 

you enter, stay there until you leave that town. 5 If people do not welcome you, 

leave their town and shake the dust off your feet as a testimony against 

them.” 6 So they set out and went from village to village, proclaiming the good 

news and healing people everywhere. 

10 When the apostles returned, they reported to Jesus what they had done. Then 
he took them with him and they withdrew by themselves to a town called 
Bethsaida, 11 but the crowds learned about it and followed him. He welcomed 
them and spoke to them about the kingdom of God, and healed those who 
needed healing. 
12 Late in the afternoon the Twelve came to him and said, “Send the crowd away 
so they can go to the surrounding villages and countryside and find food and 
lodging, because we are in a remote place here.” 
13 He replied, “You give them something to eat.” 
They answered, “We have only five loaves of bread and two fish—unless we go 
and buy food for all this crowd.” 14 (About five thousand men were there.) 
But he said to his disciples, “Have them sit down in groups of about fifty 
each.” 15 The disciples did so, and everyone sat down. 16 Taking the five loaves and 
the two fish and looking up to heaven, he gave thanks and broke them. Then he 
gave them to the disciples to distribute to the people. 17 They all ate and were 
satisfied, and the disciples picked up twelve basketfuls of broken pieces that were 
left over. 

 

Prayer of confession — Pastor Syd Hielema 

اف یدعا اعب   

     

Assurance of forgiveness — Pastor Syd Hielema 

 

از  بخشش یناناطم  

Song of commitment — LUYH 437 — Day by Day — Stella Chung 

 سرود

 

Prayer for illumination — Pastor Syd Hielema 
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اق یدعا اسر   

 

Scripture reading — Matthew 6: 9-13, 25-34 (NIV) — Pastor Syd Hielema 

  
 Matthew 6 

9 “This, then, is how you should pray: 

“‘Our Father in heaven, 

hallowed be your name, 
10 your kingdom come,  

your will be done, 

    on earth as it is in heaven. 

Give us today our daily bread. 11 

And forgive us our debts, 12 

our debtors. as we also have forgiven     

And lead us not into temptation, 13 

but deliver us from the evil one.’     

س باد9
ّ
، نام تو مقد  .پس شما به اینطور دعا کنید، ای پدر ما که در آسمات 

 .ی تو چنانکه در آسمان است، بر زمی   نب   کرده شودملکوت تو بیاید. اراده10  

 .ز به ما بدهنان کفاف ما را امرو 11  

 .بخشیمو قرضهای ما را ببخش چنانکه ما نب   قرضداران خود را می12  

یر ما را رهات  ده. زیرا ملکوت و قوّت و جلال تا ابدالآباد از آن تو است، 13  
و ما را در آزمایش میاور، بلکه از سر 

 .آمی   

بدن خود که  یو نه برا ید چه آشام یا  ید ر که چه خو   ید مکن یشهاز بهر جان خود اند گویم،به شما می ینبنابرا25

و نه  کارند که نه می  ید مرغان هوا را نظر کن26 یست؟جان، از خوراک و بدن از پوشاک بهب  ن یا . آید چه بپوش

هو نه در انبارها ذخ دروند می  یستید؟شما از آنها بمراتب بهب  ن یا . آپروراند شما آنها را می و پدر آسمات   کنند می ب 

ر بتواند ذراعی تیسو ک27
ّ
 یدر سوسنها اندیشید؟لباس چرا می یو برا28 ید؟بر قامت خود افزا از شما که به تفک

با  مه یمانسل گویمبه شما می یکنل29! ریسند و نه می کشند ! نه محنت میکنند چگونه نموّ می ید،چمن تأمّل کن

صحرا را که امروز هست و فردا در تنور  پس اگر خدا علف30از آنها آراسته نشد.  یگجلال خود چون  یهمه

ولی یقنه شما را از طر  یا آ یماناناکم  یبپوشاند، ا ی   چن شود افکنده می
ُ
چه  یید و مگو  ید مکن یشهپس اند31 ؟ا

ها چ ینع ایکه در طلب جم  یرا ز 32. یمچه بپوش یا  یمچه بنوش یا  یمبخور  شما  . امّا پدر آسمات  باشند ها میامّت ب  

شما  یهمه برا ینکه ا  ید اوّل ملکوت خدا و عدالت او را بطلب یکنل33. ید دار  یاجاحت ب   چهمه نیکه بد  داند می

 .خواهد شد ید مز 
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  یامروز برا یخود را خواهد کرد. بد یشهفردا اند یرا ز  ید فردا مباش یشهپس در اند34 
 
 است.  امروز کاف

25 “Therefore I tell you, do not worry about your life, what you will eat or drink; or 

about your body, what you will wear. Is not life more than food, and the body 

more than clothes? 26 Look at the birds of the air; they do not sow or reap or store 

away in barns, and yet your heavenly Father feeds them. Are you not much more 

valuable than they? 27 Can any one of you by worrying add a single hour to your 

life? 
28 “And why do you worry about clothes? See how the flowers of the field grow. 

They do not labor or spin. 29 Yet I tell you that not even Solomon in all his 

splendor was dressed like one of these. 30 If that is how God clothes the grass of 

the field, which is here today and tomorrow is thrown into the fire, will he not 

much more clothe you—you of little faith? 31 So do not worry, saying, ‘What shall 

we eat?’ or ‘What shall we drink?’ or ‘What shall we wear?’ 32 For the pagans run 

after all these things, and your heavenly Father knows that you need them. 33 But 

seek first his kingdom and his righteousness, and all these things will be given to 

you as well. 34 Therefore do not worry about tomorrow, for tomorrow will worry 

about itself. Each day has enough trouble of its own. 

 

Leader:         This is the Word of the Lord. 
All:               Thanks be to God. 
 

 
: این است کلام خداوند  رهب 
 جماعت: شکر بر نام خدا

 
Sermon — The Bread of Life — Pastor Syd Hielema 
 
 

 موعظه کلام
 

*Song of response — LUYH 815 — Gift of Finest Wheat — Stella Chung 
 

 سرود
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Prayers of God’s people — Kamran M 

 جماعت یدعا

 

  و  پسر  به نام پدر ،
 

را  یمها خواب ، خوراک و نگرات   ام، همه افکارم و حت   روح القدوس، خداوندا، امروز همه زنگ

مال تو باشد چرا که به تو اعتماد دارم.آنچه به من  یمو نقشه ها یماتمو، تصم یزانم. همه عز  یسپارمبه تو م

  است ینبهب   یخواهیم یمو برا یدهیم

یامروزمان  چه چ یتو برا یحا مس یا ی؟ا یشیدهامروز ما چه اند یتو برا پدرم  ی؟را دوست دار  ب  

 ،هست   یق  چون توخداوند و پادشاه حق یکنیمتورا شکر مبکنم؟ خداوندا  ید چه با ینها ا یروح القدوسم برا ای

 یا هللو  یا هللو  ت  دهنده و آرامش دهنده جان ها که تسلی  یکنیمتورا شکر م ،ما هست   یادرسکه فر   یکنیمتورا شکر م

و تو هم ملجا امن  ت  همتا که تو قدرت ت    یکنیمم کر , تورا شرحمت   یگر درها  یشکه گشا  یکنیم. تورا شکر میا هللو 

 .و هم صخره نجات ما ت  ما

  ی.اکامل هست    یقتکه حق  ی،جان تابه ابد شکر وجلال برنام تو باد که زنده ا پدر 
 

ما باش  یها خدا در راس زندگ

کن و به انجام برسان.خداوندا همه   یانمهربان مهر بانان.اراده خودت را در مانما یونظم خودت را برقرارکن، ا

 ها و  ما هموارساز، پدر جان سخت   یناهموار را برا یراهها
 

  تنگ
 

. ت  بردار،چون توقادر وتوانا یمانها هارا تواز زندگ

که در خداوند   یمکن  و اعلام می یمکن  آنها پوچ شد.اعلام می یروافکار سر   ی، نقشه ها یحا به قدرت نام  قدوست مس

وزیمپ به  یمشو  یتکن همه ما را تا تقو را و ملاقات   یضانخداوند قوت ببخش خسته دلان را،شفاببخش مر  ی. اب 

گردد تا   یانساکن گردد ونور کلام در ما نما یمانکلام در دلها  یقتکه اکنون حق  یکنیمپدر جان.دعا م ضورتح

بلکه نور درون ما راه ما را  یمگم نشو   یگتا دوباره در تار  یمده یصتشخ یماریخوب را از بد، شفا راازب یمبتوان

وز و پ یگبرتار  ییمروشن سازد، تا غالب آ  .یحمس یسیبه نام ع یطانو ش یر بر سر   یمشو  ب 

تو  یومجهز کن تا در تو وبرا یسخودت، امروز ما را تقد رو حات   یایبده به عطا ینتپدرجان امروز ما را ز  ای

پدر  ی. ایمجهان باش ینا یبرا نان ونمگ کن تا به راست    یا پدر  ما را مه ی.ایمدلها و جانها و قلب ها باش یاد ص

 
 

 ینما.ا یسپاک و تقد یحمس یسیما را به نام ع یوجود یماباش و با ما ملاقات کن. ظرف ها جان امروز در زندگ

که از راه دور   ت  رو که امروز در خانه تو حضور دارند و چه آنها ت  چه آنها یسا کل  ینپدر مهربان جماعت ا

ان و خادم یشبا ماست، کش یشانقلبها م , رهب 
و طلب آمرزش   یمآور  را به حضورت می  یلودیلو  یسایکل  ی   محب 

به نام  .   از پدر آسمات  یمدر حضور تو ودر راه تو قدم بردار  یشههم ینکها یبرا یمکمک  دار   واستگناهان و در خ

 ی   کنم به نام پدر، پسر و روح القدس. آم  می یافتو در  یدمپسرش دعا کردم و با قوت روح خدا طلب

 

Offering plate 

You may drop your offering in the plate as you exit the Sanctuary after the 
service. 
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1st Offering, Church Ministries, by cheque to the church or by online banking at 

any one of the 5 big banks, DUCA and Tangerine.   

2nd Offering, Mission Aviation Fellowship, by cheque to the church. 

 جمع آوری هدایا  مجازی

 بانک معتب  و موسسه مالی دوکا و تنجرین۵ا از طریق چک و  خدمات کلیس -۱

 طریق چک به کلیسا Mission Aviation Fellowshipخدمات —۲

Celebration of the Lord’s Supper — Pastor Syd Hielema 

 مراسم شام خداوند

Apostles’ Creed — in English and Farsi   

I believe in God, the Father Almighty,  
creator of heaven and earth. 

I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord,  
who was conceived by the Holy Spirit 
and born of the virgin Mary. 
He suffered under Pontius Pilate, 
was crucified, died and was buried; 
he descended to hell. 
The third day he rose again from the dead. 
He ascended to heaven 
and is seated at the right hand of God the Father almighty. 
From there he will come to judge the living and the dead. 

I believe in the Holy Spirit, the holy catholic church,  
the communion of saints, the forgiveness of sins,  
the resurrection of the body, and the life everlasting. Amen. 

، و  آسمان خالق مطلق، قادر  پدر  خداي به دارم ايمان من  به كه  مسيح عيسی   ما  خداوند  او  يگانة پسر  به و  زمی  

 و  كشيد   الم پيلاطس يوسپنط حكومت در  و  شد  متولد  باكره مريم از  و  گرفت  قرار  رحم در  القدس روح واسطة

 آسمان به برخاست، مردگان از  سوم روز  در  و  كرد   نزول ارواح عالم به و  گرديد،  مدفون و  بمرد  شده مصلوب

 را  مردگان و  زندگان و  آمد  خواهد  آنجا  از  و  است نشسته مطلق قادر  پدر  خداي راست دست به و  نموده صعود 

كت به و  جامع مقدس كليساي  هب و  القدس روح به دارم ايمان من و  نمايد  داوري  گناهان  آمرزش به و  مقدسی    سر 

آمی   . جاودان حيات به ابدان و  قيامت به و   
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*Benediction — Pastor Syd Hielema 

 

 

آخر یدعا  

 

 


